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The SangHanI!JeGeum(傷寒一提金) explain the six channel of disease. The Greater 

Yang controls the construction and defence, and governs the exterior of the body, which serves as 

the body’s external barrier. Accordingly, many of the signs associated with greater yang appear in 

the early stages of disease. The essential features of greater yang disease are a pulse that is 

floating, headache, stiffness and pain of the head and nape, heateffusion, and aversion to cold. 

The main feature of Yang brightness disease is yang hyperactivity and heat exuberance. An evil 

can directly enter the yang brightness channel from the exterior, but it usually passes into the 

channel from the greater yang. Yang brightness disease is generally characterized by generalized 

heat effusion, spontaneous sweating, aversion not to cold but to heat, and a pulse that is l따ge. 

Distinction is made between a heat patter and a repletion pattern. 

key words : SangHanI!JeGeum, The Greater Yang, heat effusion, spontaneous sweating. 

I . 總 論

『傷寒一提金』은 關華1)의 著作으로 『傷寒六書』

* 交信著者-- 申싫日, 東新大學校 햄짧챔大學 原典醫史學했 
室, 001 잃O 3.511 , maggie@dsu.ac.kr 

1) 때華의 字는 며文이고, 號는 節l휠이며 餘:tic.A.이다. 洪武
2年(1369年)에 태어나서 正統十年까지 (1때5年) 77歲를 

生存하였다. 어려서부터 {펌學을 공부하여 百家에 닐라 
通하였으며 훌륭한 스승을 만나 그에게서 秘磁한 醫籍

을 받고 후f뼈의 醫ii!tr애 정통하였으며 fjjj寒論에 대해 liH 
究精進하여 짧妙한 이치를 깨닫고 새로이 발명한 것이 
많았다 永樂年問(1403→1424)에 醫學訓科에 나아갔고, 宣

德年間(1426-143.5)에 벼슬에 올랐다 때a는 일찍이 11L 
+!·I에서 醫業을 시작하였는데, 切服에 精通하여 古法에 
얽매이지 않고 끓에 따라 새로운 處方을 創方하였으며, 
奇異한 핏病이라도 손을 쓰면 바로 나았기 때문에 ‘빠一 
빼’이라는 칭호까지 얻었다 

의 第4卷에 속해 있으며, 傷寒病의 證候와 niK象

과 用藥에 대해 提鋼과 格言의 방식으로 논술하 

여, 단번에 황금과 같은 網領을 거머휠 수 있다 

는 의미로 ‘-提金’이라 하였다. 

本編은 4章으로 이루어져 있는데, 第1章 -提

金량豪에서는 의사가 알아야할 기본지식, 六經病

提鋼, 該服法, 治法, 用藥法에 대하여 총론적으로 

서술하였고, 第2章 -提金六經證治提法에서는 六

經의 見證法, 辦證法, ~niK11, 用藥法에 대하여 

상세하게 서술하였고, 第3章 -提金服要에서는 

服의 이치와 浮中沈 三部의 ~服方法 및 맥에 따 

른 陰陽 表養 寒熱 虛實의 구별법을 설명하고, 

進退服, -l*BIK, 可解不可解BIK, 歐至BIK, 操亂BIK에 대 

하여 主病과 治法을 서술하였으며, 第4章 -提金
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實珠數에서는 正傷寒과 類傷寒의 구별, 계절에 

따른 傷寒治法, 表養證의 구별과 治法, 陰陽證의 

구별과 治法 및 廠證 溫病 暑病 操證에 대해 상 

세하게 설명하고, 發黃 짧%짖 Ifill!血 語語 鄭聲 陰

陽易 結뼈 힘氣 合病 井病 등에 대하여 證候 服

治法을 格言形式으로 설명하고 있다. 

本篇의 내용이 비록 간략하다고는 하지만 服

證合參을 중시한 傷寒論의 정신을 이어 外感、病에 

대해 체계적으로 이해할 수 있도록 한 점과 특히 

該服과 辦證하는 要點을 명확하게 제시하고 있어 

傷寒溫病學을 연구하는데 중요한 위치를 담당하 

고 있다고 보아 本 鼎究에 착수하였다. 

II. 昭究方法

1. 原文은 黃建明, f專錫款 點校 A民衛生出版社의 

『傷寒六書 - -提金』 을 기준하였다. 

2. 原文의 내용을 이해하는데 필요하다고 보는 

f易寒論 條文은 뼈]注처리하고 찾기 쉽도록 뒤 

에 조문번호를 ( )로 제시하였다. 

3. 註釋가운데 內經에서 인용한 것으로 보이는 

문장은 그 출처를 명시하였다. 

4. 應;n士는 傳來의 方式을 基本으로 하고 가능한 

현대화하였다. 

5. 騙譯은 原義에 충실하도록 노력하였으며, 관용 

구나 따로 해석하기 어려운 말은 그대로 사용 

하였다. 

6. 번역문에서는 한글을 使用하는 것을 原則으로 

하였으며, 혼동이 우려되는 경우 한자로 명시 

하였다. 

7. 可讀力을 높이기 위하여 임의로 문단을 나누 

었다. 

8. 本 昭究에 사용한 各種 符號는 校動에 ‘00) ’, 

字句解에 ‘(00) ’, 引用文敵에 ‘『00』’, 뼈]註는 ‘1)' 

2)' 3)' 4)’의 一連짧號로 表示하였다. 

III. 本 論

1. 一提金양豪 
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I原文]

싼調쩌學짧春늑 先줬(11藥性하고 次arJ經絡야고 환승없꺼획名 

然後에 講解n!R짧하야 fl,證其rlf生꺼침하고 응짧없!II력。1빡 榮薰

不應。l<f 꺼획家 £發熱훨寒 頭J항꺼협 R찢f판끓ti연 허')f.ti病효太 

陽*&11!.,요 身熱티카최 흉후t不待H~A연 J!')f,ti病在F융arJ經싹요 

R폐腦(21痛 -1f-첼 口풍꿈乾 往싹寒熱쩌P훌131하면 J!')f,1σ病효少 

陽經&요 R흥滿P펙후t 춘fl 퇴 溫 或타利不i뭘 r했흥i원B훈痛tf연 

J!')f,ti쩌j보太않섣센요 5l;iU騙141 훨寒 ..x.꿈乾디像;}연 쩨 

f.ti쩌在少않經싹요 f힐i원養*힘tf연 탔i)f,ti病효맑ιR양經싹요 생8熱 

타 ;f 꿇語發j참 不훨寒!§..훨熱 쩍(5)송:t<.械 揚子#鄭足(6)하고 

或發최f윷 11.쩌L 죠?늑 티 不大使하연 J!')f,ti쩌在jf_f易a}] 뿜8쩌病 

샌L마 設쏠~證不a}]하야 응용l제빠쫓하연 令λit多순陽。1요 응용 

l짐承칭하연 令λ大{훗不禁。|요응용떠훌Flt하연 令λ失k.짧狂하 

니 .iEJ월寒;후*£其띔 f.\.하고 후熟#융其it;:쩌δ}고 操熱助Jt-t”혔 

하니 /庸醫(71~~λ。1 莫i!LI월甚。1라 

[字句解I

(1) 熟; 積練習, 익힐 숙. 

(2) 뼈腦(흉협) : 앞가슴과 늑골이 있는 옆구리의 

총칭. 

(3) n區; n止ill. 토할 구. 

(4) 體歐(권와) : 팔다리를 모으고 몸을 쪼그리고 

자는 것. 짧; 不뼈, 몸오그렬 권. 

(5) 揚; 高學 높이들 걸. 

(6) 楊擺(양척). 들어올려 던짐. 揚. 날릴 양, 據~:

던칠 척. 

(7) 庸醫(용의 ) • 용렬한 의사. 

I國譯】 • 省略

【原文l

傷寒ξt~,, 좋확足體하야 A.λ陽經술L分하연 Jli)太陽횡합 

하니 其腦!압i추&}야 輕훈f휩풍。1요 A.λ않經퍼I分tf연 쩨少!몇쩌 

先tf니 其·~와沈히야 좋춘方待。1라 f추i7i1有力확力으로 풍f,11홍 

i;虛흉하"iti7Ti휴力無力으로- 풍f,11;흉ξ寒熱하고 中쩌휴力 

꿇力으로 풍f,11총흉援흔tf니 뼈有.沈虛賽하야 짧7l1흉變不 

합。l<f 治.:t.::l;품은 先分총흉寒熱!쫓陽虛賽標本하니 先9허청 

本。l껴 ik.病쩌標니 先ι~i슴其念휴가 i!LI똥上;L。1라 問짧ι냐n 

其外하고 察·~↓·;i.f.11其內모미 쏘在'R;il;二추니 不or杓차B;敎 
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<f f므Yl太陽좁在면 直J5c.太陽하고 f므Yl'.Ji‘않짧효면 直J5c.少l쫓 

하고 f므兄훌寒。1연 直救혹寒하고 f므兄三證具연 f종作초짧하야 

不,와;힌其나 합것111한處治니 ↓lt,1월i'iit.。1 라 

【國譯I • 省略

I原文】

쏠同쩌흉옳- BjJ.:.lιε>f?. 似풍쩌非용'" 짝쇼하야 효홍옳은 

;f:之敬츠하고 在흉春는 ;f1J.:t.下ξ하여 在上좋 떠iffi웰之하고 

下l겹春는 升!꺼짧之하여 從乎中春는 ;fn解ξ하고 효中쌓經春 

는 溫채강;2f 쏠解表不閒면 不可I文흉니 티數짧찢나 1!!.有총 

응앞쩌~浮春는 尙1i:생짧&。1 니 ill:.事不B}'),,f연 攻.:tfoii호。1니 經에 

숭一it尙깅l 티。1요 훔±tiε命期2f하니라 창홍승얄解쩌흉짧其春 

는 不OJ"Jl총니 티;鼓짧少나 f므휴흉熟떻쩌~i:t쫓春;= 흔합 

下i;니 ill:.事不BJJ하띤 쩌것11.&_掌。1니 經에 -i;"t~熱未除애 復}JU

짧熱。1띤 抱新救;k.(])용라하냐라 것11;효t않經흘寒뽑。1나 然。1나 

확熱 훨寒不j뭘하연 急、효溫채요 tη;쌓寒;.한。)니 ill:.事不얘하연 

殺λ흉速하니 經에 숭非徒확益。1요 쩌.&.좋Z2P1c121 F송좁似 

l易春는 i닮i;하고 陽짧似l쫓春는 下츠하며 陽흉Ill春는 分輕좋 

下츠하고 !쫓훌121春는 分援,좋iJ.Z"f며 I월狂春;r 下ξ하고 l쫓랬 

春는 iJ.z,1 짧、熱發윷(3)春는 利츠下ξ하고 뾰證發옳(4)옳f는 

i춤ξ下ξ하며 發였£春는 i좁ξ下i;하고 讀응용(5)春쓴 下츠iJ.츠하 

여 ·청~경f는 i힘츠3J경j;하고 햄8혜春는 解i;下츠4 太陽응휩싸少 

l쌓쭈= 溫i;하고 少않좁似太陽春는 ;fξ하여 뺑Jia.161휴는 解

츠止강;하고 짧·ti春·= ;'f.ξ下.z,f여 ?쳤햇t春는 利츠解츠2f .iE. 

傷寒春는 大;'f.ξ大下i;하고 感흡暴寒春는 微;'f.;ζ微下츠하 

며 勞力感寒휴는 溫散i;하고 溫챈病春는 *짧￥ξ大下츠니 ill:. 

經합갖;大it.서L라 

I字句解]

(1) 陽毒; }흥毒을 감수하여 발생하는 病證으로, 『

金뚱뚱要略』에서는 陽毒이 발병하면 얼굴에 비 

단무늬 같은 붉은 반점이 생기고 뼈唯가 아프 

며 體血을 뱉는다고 하였다. 

(2) 陰毒: 俊毒을 감수하여 발생하는 病證으로, 『

金價要略』에서는 陰毒이 발병하면 얼굴과 눈 

이 푸른색을 띠고 곤장을 맞은 것처 럼 몸이 

아프고 n因唯도 아프다고 하였다. 

(3) 폈熱發黃; i쩔~~와 熱%가 섞여 發黃하는 것으 

『傷寒六書·傷寒一提金』에 대한 鼎究

로, 『傷寒全生集』에서는 전신이 아프고 發熱口

泡 小便不利하며 안색은 그을린 황색을 띠며 

어둡다고 하였다. 

(4) 血證發黃: 『傷寒全生集』에서는 환자의 몸이 

노닿고 服이 it結하며 小題이 그득하고 단단 

하며 小便은 自利하고 大便은 黑色이며 미친 

듯하다고 하였다. 

(5) 讀語(성어) ; 陽明賽熱 혹은 溫%가 營血로 틀 

어가 熱%가 神明을 요동하므로 인해 神志가 

밝지 못하고 미친 듯이 말을 하는 것. 

(6) 빠血(육혈) : 코피를 흘리는 것. 

【國譯I

I原文】

有病一經에 E」쩌熟榮하고 규'iJX..J케寒葉은 -./(11 '.Ji、F송짧애 rn 
白j섣場 띤i효敬寒藥j용하고 少않짧에 l케맥i효場 훌ffe..i;융熱藥 

春니 庸1~l!f,..(!)疑Bf띤 응e:<21能짧춘랬려오 딴"f'A 能찍찍통寒z 

證名 쩌4휘흙寒z;;fR!R。1 -.k11Jll:.jJ1.-1;7J。J2f야 J]처 R醫2f 웅f.11寒 

짧治少l몇은 7]1.홍經熱證싹요 풍f.11熟藥治?、l짤은 J]直中l찢 

經츠寒짧싹니 합;g;t經하고 B}]llJR識證하야 짧떻1뀌樂。1라 혹 

f,11在총iffi;'f하고 혹f.11~在흉1퍼下하고 훌f,11;호中않經쩌溫하야 

-.kiJJll:.규'iJ;'t하고 -./(11彼iffi下하고 X것o彼쩌溫。1니 추熱강;jlffo 投

i;不差연 寒;후ξ藥을 1제_z.;스합。1니 病쫓逃乎21오 須分輕호 

*짧、과 老少虛賽,f 깃」病新發'f 행λR감잖'f 호**칩水니 大

JL;힘jj(;fi.ifrii흙寒者tτ 不與몇予{훌寒同治iξ。JR 無jj(;fi.者는 

治相폐。1요 짧*1~7]<.ii엎斷i월까t에 寒熱4以꺼흘경f는 흥F풍熱λia. 

호。1니 f므합;fn解총흉라 λ꺼획春는 i웰經不解Bf니 據證샌L여 新

정윷春;- 짧꺼늄샌;.R 老春는 ia.~흉하고 f↓、경￥는 ia.깜꺼£。1요 援春는 

病i;輕하고 急、春는 키최ξ重。J2f 寒藥은 熱.].[하고 熱藥은 .한服하 

고 其대':fu쩍1;· 溫,퍼JJ!l.:.l;라 戰;'f(3)分쩌맥證。1니 혔;11tf‘正 

盛흉요 類{통寒(41띤證。1니 照、常法Mi슴츠라 짧숭정종쫓。1나 賽

흉1+좋i;혜F쁨(5)-lt니 싼용흉후傷寒~+-f 와出乎庸↑§응창(6)월(7) 

i;짧萬萬。1며 표---生所홈R후6땀家私니 응흥혀方it.。1 供E」備
載發輝라 鏡(8)행門f옮春가 짧휴多λ。1나 然。1나 片등不緊z. 

쫓륜 不?풍싸 확맥經퇴講aJHi호 i한양쫓 援(9)it. ll!R쫓 훔洙 

(10)敎를 --開注하고 B}]白所示라 타 효응훌熺深密;}야 껴줬풋 

차非λ하고 f똥첼쳐한차f짧짧。J2f야 莫쉴￥&;ζl제·;포f-2f 
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I字句解】

(1) 孤; ~"默, 여우 호. 

(2) 굶: 물也, 어찌 기. 

(3) 戰규: 外感、熱病의 과정 중에 갑자기 戰漂이 

발생하고 이어서 전선에 땀이 나는 것. 

(4) 類傷寒: 傷寒과 유사한 發熱性 흉뽕、. 

(5) 佛階(제계) • 사다리와 섬돌 

(6) 짧; 짧也 큰소리할 과. 

(7) 짧; 홍월大言, 남을속이는큰소리 탄. 

(8) 觀; 小視, 엿볼 규. 

(9) 據· 淚也 빠를 첩. 

(1이 貴珠(관주) ; 詩文을 끊을 때 잘된 詩句의 옆 

에 치는 꼬리표 

【國譯】 • 省略

2. -提金六經證治據法

2 1. 太陽經見證法

【原文】

頭핏痛 R쫓1H옳 發熱3홀寒 惡·흔 풍足太l융勝Jltt,fil.쫓證 

이니 {없것11Jt웰훨寒春는 本病。1요 e,後짧熟春는 標꺼길이라 쏠:ti' 

-충頭痛 3흘寒」*熱。1연 不杓티數찢少하고 {종1i:發散이라야 

티 然熟.i!身;후하니 有何變證。1리오 

**;앞it-

총A 티 it春는 f월RM옮律t~니 효좋r홍요 총賽無;f春는 f월 

寒{흉榮.ifzz.。1니 효성윷총아 

~~n따it-

J!IRif.聚有力은 i훨{흉寒。1요 m~‘·*£훨力픈 f월{뚱JR。l<I 

1체藥it-

~月 iE{:흉寒앤 l꺼升陽쨌홍f융 gphu;J따빠윷場。1요 .月{통 

風‘엔 1제 ,r;(i)f~賽홍f易 gph따樹뚫。l라 春ofk확it엔 l좌 jf)f; 

;tofu~戀합 갱lit엔 쩌ho減iN미易좋총。1랴 흉져활;f앤 }헤 

神fft.i융。1요 갱fit엔 1헤폐hu;:.\itofu場。1라 

【國譯】 ; 省略
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2-2. 陽明經見證法

I原文】

티痛 흉후t不HK 微훨寒은 lt.JtF융B}j 휩經풋좁。l니 假켓디;先 

起티痛 월寒身熱春쓴 陽P께젤本꺼획。1요 E」後썽R熱11) 퇴 it 꿇 

응용짧;확 大使賽春는 iEI쩡B께휩뼈標病。1니 本효解Rι요 標j초 

흔下호<H .只촬消,앉l제i;라 

*￥;쫓it-

터痛흉-*t 微훨寒 身熱은 깃획1로經。1요 생R熟티 ;f 꿇語發 

i뭘 {홍흉 不훨寒1。- 꺼획在빼M 

등&"J!IRit-

J!IRJl徵성봇은 쩌經꺼획이요 JliRJli1i:.敎E 쩌R쩌껴。1라 

}제榮it-

微훨寒 티然티 8또(2)痛 흉乾不뼈春엔 쩌架휠解/JILi易 흥p 

ho減휩*짧if~ιf융。1요 i뭘1퍼갱)it不解春엔 것n해白;ft;,易 흥rhll 

減白;ft;,易。1요 쩡R熱티 it 끓응용發i쩍 챔송찬*& 揚춘4핵,;£ 였f 

윷~홈L 不훨寒Ji.훨熱 大{혔흉흉앤 輕JllJ大架해場。1요 활에 

三承숭Lf쫓1제。1니 供효秘'}j승ζ順~~易찌하니 ho感治ξef

[字句解】

(1) 漸熱(조열): 熱이 파도처럼 밀려오며 일정한 

때에 발생하는 것. 

(2) 目眼(목광): 眼움(안와)주변에 있는 골격을 말 

하는데, 위에 있는 것을 眉樓骨(미릉골) 아래 

에 있는 것을 限骨(졸골)이라 한다. 

[國譯l • 省略

2-3. 少陽經見證法

【原文】

포F첼11)腦(2)痛 寒熱 P區쩌디쏟는 풍;t.'.Y'F융R졸經슛證。1니 

f없-hik웰옆寒身熱 -If-헬Jlih痛春i' 本病。1요 e,後n훌쩌꿈乾 

D품春는 標쩌。1라 緣R흥훨出λ하야 키획在半총半흉;ζ問에 止

(3)효,l、架胡一場ho減하야 ;fl1解총흉治ξ요 홈확)jiji융 本'}j

티有ho~成法。1라 Jfl:.經휴三禁하니 不"fit下까£션L라 쏠治츠待 

法이연 갱11可壞좁。1리오 常須識JfCBf。t 1i:합審.펀。1'l 
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횡￥강똥it. 

조F헬!Wi痛 寒熱 P펄.mo쏠줌乾은 f휠屬半총半흉짧。1니 不

從標本하고從乎中治라 

땅!lti용 

:lltJlJ효왔은 本~,f·짧。1랴 

m藥it.

조F헬!Wi痛 --熱 P웰1퍼D쏠꿀乾春엔 l제뽕해雙解.f.t gp;hu 

減4、뽕胡場。]라 

【字句解】

(1) 聲; 耳不聞聲, 귀먹을 농 

(2) 腦; 兩勝, 갈비 협. 

【國譯】 ; 省略

2 4. 太陰經見證法

I原文】

題滿퇴利 i후不회P쩍 춘足溫흉는 kJt太l졸牌經줍證。1니 

f없-!lcr先월R흥滿P쩍乾春는 本꺼획이요 e..後身티옳은 標쩌。1라 內

참寒熱쩌分하니 不or잖治하고 臨病ξ際애 l제在?웅효<I 

*￥승짧it. 

짧滿P웹후t 發윷春는 屬뼈熱。]요 티利不f융 或‘이훌맥春는 屬

魔寒。l<I

땅·Jltit. 

:lltJlit1퍼휴力은 JI:합下요 WRJl沈1퍼훨力은 j순합溫。↑라 

l져榮it. 

8흥滿P떠fr: 춘Jt溫 8흥痛~엔 *호*£大윷i융 gp;hu~랬깨H.U융 

이요 身티‘윷春엔 협!평大옮場 gp/.m減힘l짧場。1요 타利不j획 

或뺑σ上春엔 /Ju혜理예1탔 gp/Ju減理中場。1요 훗R’l먼陽*£종‘ 

場 gp!Juifo\맥i확場。1파 

【國譯l • 省略

2 5. 少陰經見證法

『傷寒六書·傷寒-提金』에 대한 昭究

【原文]

꿈乾디뚫는 풍Jt少I쫓뿜經숭좁。1니 假-1lt1先철꿈乾디像 

옳f는 本病。]요 E」後꿇語 大{휠賽휴는 標쩌。1라 줌않經R’l짧혜 

1Gt.。1니 或可溫rn1或可下라 l몇分흉中春는 寒좁。1요 f훔經春 

는 熱짧。l'-1 풍其發폐人힘f未發샌L라 

휩￥승앞;:it. 

大要口操꿈乾 j첨1퍼꿇응용 大{훨賽총연 #;cr其熱。1요 須홉P훌 

p_l j화利不펴 或훨寒8흥키힘春연 져1]共寒이라 

승상JllRi옳 

WRJl沈賽t力。1연 j순춤下요 JliRJliti!홍無力。1연 효합溫。1 

21 

l제藥法 

디操찌젝乾 i뭘1퍼調語 大f훌賽 或鏡Ill觸硬痛 或下利純f흉 

7){ ,;下硬痛春는 쩍웅~熱乾양{총然。1니 흔l좌낫;ι順술L~융iii 

야 分輕훗下;ζ gp承*1.J易갱]/Ju減it.요 魚熱훌寒 Wt.;令R용121!R 

不i확 ..x.짧痛P훌p_l i혈利沈좋 或I쌓흉훈~alf참춤 얘흉ii~~痛 

身것cr:/tfil;. 냉ii-!lcr;η해(31 戰像春는 1Jl..풍寒쩌tf흉1~?4。1니 ‘흔 

1제 먼陽.tt急f易;옮ξ 흥P맥i효場有/Ju減it.라 

[字句解】

(1) 鏡: 種也, 얽어밸 요. 

(2) 路: 不뼈, 몸오그렬 권. 

(3) 폐· 챔把, 긁을 괄. 

I國譯】 ; 省略

2-6. 廠陰經見證法

【原文]

熺浦養卷春는 풍足淑!쌓JJt經윷짧。]니 假-!icr先월消j정煩 

滿春는 本쩌。1요 y;J.後꿈卷養縮흉는 標病。1랴 꺼;캄寒熟1'fiij£ 

하니不or機作熱治라 

輔풍tit. 

煩i훤윷卷 j려 j화거용는 j용熱。l요 P훨&;싫it 不j확 폈冷春는 

屬寒。1요 似까흘不P훌 i훔Ill便。1연 ’~ 타 愈라 
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응:t!Jl?-i! 

RIRi:t賽春는 :t합下요 !Jl?-i.tl!종春는 3순합溫。1요 腦똥援春는 

꺼획타愈라 

l케藥;£ 

i캠퍼t힐滿 꿈卷養絡 大f훗賽 춘Jt.↑E;令↑;溫春엔 흔떠승 

ι!뼈술u흉下z 흥P承참場有fm;;成i!-요 P區n上싫朱 或멘8솟淑 

;令不i짧웰乎JltR짜 不i화 4、B흥썼꺼휩 n區i확휴엔 念l께 풍혔찍ii 

j易j옮ξ 흥P먼F웅*£흔j易티 有fm;;成i!-라 

I字句解】

(1) 淸; 圖으로 통한다. 固; 칙간 청. 

I國譯】 • 省略

3. -提金服要

【原文】

或A。1 問티治傷寒엔 7taJlRJR짧。1니 뼈찮不뼈。l연 取方魚

法하고 RIR짧용t~께。1면 工中ξ며(!)。l라 夫]JR.;l;一추는 賽先£後

£ξ造化·Y 1"J"J월先£。]며 何청後£。)여 何흉RIR싹오 答티λ 

.Z.I몇陽。1 흉PJ월先£。1요 λξ참k.。1 흥PJ월後£。1니 %春는 非

k.非f-t.요 l]k.숲l.;l;先。1니 ~r흉行ξi흐짧라 X問티않겠先後 

£갱&理쿄대 須R께#R따2;要 티짧 티投 티휴三추'I하니 화 

JI:.不BJl。}연 헤l쌓陽총홍虛賽윤 何r;.(別츠랴오 持服春; 輕훈 

?댐츠 티형&요 좋훈取z 티校。1요 不輕不훗 경울dl1(2)求ζ 티 

휴。1라 제持輕훈{홍츠하야 RIRJVt/촬ξ問1t1풍을 티i추니 是太

l陽*댐%에!A 有力春는 초寒t~{호총하야 훨if.!월寒{통쏠JlltBf야 

총賽春니 효if.ξ요 확力春는 초風t~{호총하야 :/fitJ월JR{흉f합 

f-t하야 :!Ji春니 효쏠ξ라 RIRFIHNIL떠i;下 Mi骨.z.r.1.퍼得융 

티沈。1니 풍三않*돼&서L라 其三I몇4욕풍i뼈@。1로대 굉‘4호指下 
有力환力 中分。1니 有力春는 초熱t~{보흉하야 흙흉賽。1니 효 

下ξ요 확力春;o 초寒3fll 中흉하。t f월흉J효니 효溫걱;라 不輕不

i용하야 "'쩌取ξ7]{묶}고 共에&應차'.lfu.J치;ζ問은 |쫓陽相半。1라 

쏠Jl徵洪은 풍陽am돼&서L라 초t~在총多흉.、하니 효解빠요 

화JU효數은 풍少陽*짧&샌J아 초쩌1在半경ti/'-흉하니 효:fu.解라 

폐Vif숭l쫓陽£흉虛賽寒熱유 4욕在f송中沈三JlJR有力확力 

中分。}니 有力흉는 t월F흉 i똥좋 X월熟。)요 훨力j용는 쟁l쌓 쳐虛 

f월寒。lef 쏠f송沈'f.;1;不Jl。]연 M훗d!inn求ξe]니 쏠F훌쏠Jl 

Ml졸陽1kmξRt셔L니 三용F합然。1라 或。1 티君i;了然。1나 非
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j활{양所能짧,-Ii!,니 其i티에&中어1 휴ii!~;훤하며 有{뼈K,훤하내 :ff 

Of解不可解,펌하며 有軟(3).f..띈하며 有操홈LI),띔하니 請佈등其 

쩌di하노이다 答티%大휴는 f월꺼획협。]니 大Jl'Jt~氣觸1퍼JE;첩훨 

權。1요 RIR援휴는 f월~‘£!니 緣M띔f-l;fui꺼3fllf-t.훨權이라 何調

f뻐&고 -子훨RIR응 티單1:k.。l요 셔j춘훨RIR윤 티雙1:k.o/ 라 쏠꺼획 

*η월頭痛 생윷熱훨寒쩌RIR1:k.春는 緣!쫓:t~I입차陽녁1하야 不得

發越。l니 比값itnn좋J.lξ니 {총t~참i!nn.JE참復。l연 %퇴 쪼 

1퍼病 터 R앙라 -!t111iJ:.ifi 쩨£짧熟。)라가 8홉짧(4) J:..하야 i]JJ...;후ξ 

Of Jl서L라 쏠七λ티 rA求에 )J1j無7f!JM.證f종하고 或홈冒不f,11λ 

事커나 或JJIR쏘확春는 比값itnn껴Jj:.;l;니 빼낫;융l종8흉(5)도 펴 

後f현物똥훨하니 換I易i;솜化샌Lι} 何調Of解不可解오 R~浮~i

4동총春는 r;.(if解ξ요 RIR沈賽 4호흉春는 YA下解ξ요 R!Ri.tl!좋 

在흉春는 r;J.i路if.i;라 JI.夫‘훤f4 沈下쩌溫은 l!.l其:t센나 

然。1나 f송효下하고 it효if하니 其故는 X何耶오 答티浮l퍼下春 

는 떠大{형難샌L니 設{£大{호不짧。1연 효敢下乎떠 it쩌if.春f 

因총휴熱샌.니 設{총身不짧熟。1연 효敢;'f乎랴오 何調軟쪼오 

것n寒쩌直中않經한대 溫강;i1i1斷橋흉가 f월값호라 ↑可調*총회L11 

고 며if下後앤 腦합靜o]로대 4'-JJ...盛春를= 티操짧L11。l니 大~.z.

~t-11!.라 然체君子응갱j"f,텀흉乎아 "f라 짧등샌」니 JI:.出經常大

i!-ξ格語건!A 客。l Jik然웰i1i1謝하고 티予흉흉白합훨짧。1나 生

乎f깨흙ef가 不意避펀(6)하야 후獲閒予쭈塞(7)하니 正謂앓옳18) 

1퍼發千젤(9)ξ항(10)요 흉所不합은 可調t지1퍼행 X쩔l퍼應春샌」 

마 較컨대 今廣↑§은 좋짧짧lll)Jk::t호1121니 不f,11짧外i;휴£하며 

井外ξ有£하여 井外츠有海王~'I 感君發BJl차後하니 효非홈 

求λ乎랴오 i쫓筆錄以示i;하노이다 

[校敵l

1) 操亂: 아마도 臨亂의 誤植으로 보인다 

I字句解】

(1) 甲; 凡物首出群類, 첫째 갑. 

(2) 委曲(위곡) ; 찬찬하고 자상함, 

(3) 歐; 息、也, 쉴 헐. 

(4) 靈; 雨止, 비그칠 제. 

(5) B每: 톱也 味也, 어둘 회. 

(6) 避追(해후) ; 우연히 만남 

(7) 중塞(모색); 띠가 나서 막힌다는 뜻으로 마음 

이 욕심으로 말미암아 막힌 것을 말함, 

(8) 嚴鼠(혜서): 새앙쥐. 
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(9) 웰(균); 古代 질량의 단위로 30ff을 말함. 

(1이 뿔; 有뽑機射, 쇠뇌 노. 

(11) 醒雜(혜계) ; 술독 속의 초파리, 醒雜寶훌天의 

줄임말로 초파리가 술독 안을 하늘로 여긴다 

는 뜻으로 견문이 좁은 것을 의미한다. 

(12) 欣뾰(감와)· 우불안 개구리, .IX: 구덩이 감, 
뱉; 개구리 와. 

【國譯】 ; 省略

4. 一提金實珠數

[原文】

슷(1)짧降호春分하야 }E-fl짧휴가 쩌iE1흉寒。1니 홍證見春 

는 l제辛熱i;藥大發lt。1요 흉證兄春는 }헤寒2한츠榮急攻下니 

ill:.~ 與非8훈傷寒不同治<I 方짧은 flfl,j호41]本챔i~中하니 不再

錄。l<I

£春->i'-i.흉쭉폐5f야 有5잦짱發熱 不꿇寒I퍼j뭘흥f는 f월溫 

病。1니 떠추;,한;ζ藥微解Rι요 不<if大發if。1라 흉짧Jl,:;j풍는 l제 

寒L한i;藥종、攻下니 쏠끓下츠면 未,0월좋나 誤if.ξ연 變不

可효o/니 합須;짧止<f 三月後得JI:.짧경ho 쩌뼈發(2)。|니 f슴法 

l허홍證。1로대 不與}E-a훈iE1흉寒同治if.。1여 흉證은 治相同。121

方짧은 開在41]本짧if.中하니 不홈錄。l<f 

交흉£?&에 有頭짱發熱 不훨寒1퍼}획은 ill:.名溫꺼획이요 愈

Im熟春는 ,t熱9획이니 止1좌묶;후i;藥微解/JIL하고 不효大짧;f 

이요 흉證見春는 止1제大寒;ζ藥‘훌攻下?f 총응짧은 不與£{흉寒 

同f슴i~。]나 흉짧은 治相同。1랴 方論은 閒4로얘本짧if.'17하니 不

再錄。m

交秋쭉짧降前애 1윤頭M~ 不훨寒 身體꺼힘 4、f혔호春 

1° .ti:닮꺼획。1니 亦rn 추;‘한i;짧에 huk홍j/i'JJ.-A解뻐하고 껴;不효大 

發if。1요 흉짧E春는 1헤寒;후業,흘攻下。1라 총짧은 不與iE1흉 

寒폐f슴i똥이나 흉짧은 f슴:fij폐。l라 -}}짧븐 閒효41J本4월法tf하니 

不흉하錄。l<I 

其옳홍*λ三at애 캄,뽕‘頭갯흥身熱WR 끼;휴훨寒春는 당P풍 

感휩非g훈暴寒츠輕。1니 非~t.JE.-a훈iE傷寒ξ좋。J<f 供l헤추;후 

Z,.;lf1]1J、發if。1요 쏠흉짧Jl春는 l좌寒;후i;藥念攻下<I 총證F 

不與iE1흉寒同治法。1냐 흉짧퓨 i슴相同oJ라 方짧은 閒在的本

짧if.대1하LJ 不再錄。J<I

其맥E훈에 有,월頭갯흥 정좋熟훨寒 身體4흉痛 骨隨짧갯홍 티 

if出 n微i획 ~초‘;F大i1TJ활力은 ,t勞力感寒좁。1니 합l제溫 

『傷寒六書·傷寒-提金』에 대한 昭究

;‘한i;웹溫經散寒하고 여禁大發;f。1요 흉;쪼Jl경ho 中*σ;ζ웹 

ho햄藥131微下i;하고 不or急Jl利<I 차삶은 閒4호41]本짧ik예1 

하니 不환錄。J<f 

其맥R훈에 갱T,용頭짱 身熱惡寒老f.JJ相轉거용는 ,ta훈?홍좁。1 

니 떠추;후i;榮微解表요 흉;앞Jl春쓴 念攻下라 從꺼최$ta하고 

不與iE1흉寒同治ik。1ι} ;힘삶 問효얘本꿇ik中하니 不再錄

이라 

휠先起頭4흥 發熱꿇寒。i'f'l l'A後轉흉하연 頭J흥惡寒oJ 땀 

R암하고 쩌&_↑fll41熱 정찢j뭘꿇語하고 或생꺼熱티 if 大f였不i힌거나 

或쩍송**& 揚子縣Jl커나 ..x,.정fJjf윷 ~허L하니 i!l:..i훨陽經칩 

表f좋λ願칩ξ熱좁。1니 쩍합Jl흉下츠<I 設或춤下夫下하야 

쩌變出춘Jl↑E冷f;溫春는 因陽4월發댔하야 흥p~룡강£似!쌓이니 

名陽폈。1니 ,急합下ξ라 X有夫차;f下커냐 或本F웅좁에 응용1~ 

熱짧하야 {£熱훌λ深Bf띤 陽행정盛하고 陰흉흉협::etf야 흉훔1되 

몫하고 棄*쩌走Bf며 馬좋"4-했151하고 操펴값死Bf껴 궁q;j한HR~.r. 

하고 身發X효윷거나 或‘下利~옳Bf고 낫;·~大하니 名陽훌찢X갚짧 

아니 rn짧쏠츠藥하야 令!쌓술t復1퍼大;f解홍라 ·.fo:k.使賽春도 

X합大寒i;榮下츠니 ill:.與發a不同治라 -}}짧F 閒在b긴本 

짧i!예1하니 不환錄。1라 

%''/JJ꺼최起훨頭*흥 fit:身熱。J<f7f y,t{휠얘寒댔;令 眼痛P區\7±.

i.형;f1J不j확 X卷!Rit1용 戰↑뽕 8따it.%띠는 i!l:.J월효中않*‘딸혹寒證 

。1요 不從陽t&1홍求니 합}제熱榮i~z,1~\1寒웰i1TJ춘£폈冷i웰 

乎JJtn였春는 떠寒*£짧#k.。1니 名l몇댔。1니 念합;fol흉溫츠요 ill:. 

與l쩡랬不同治<I X有:fJJ病월。” 外感寒*~하고 內傷生冷하야 

內흥ti大!쌓하야 內外합寒커나 或本혹l찢애 등용Ji;후藥Bf연 1~1찢 

*"獨盛하고 陽*"暴*&ε}야 以it꺼획웰춘足껴앗冷하고 體'lr1옳i흩Bf 

여 頭BRII흩痛하끄 훤\7±.煩엠하여 下;f1J!흥痛하고 身~f1;/£Jl하여 7' 

~it.t:떠하고 j뭘값不下아 YA後훌깜漸深하띤 P因P候不利하고 R흥 

痛햄흉하여 ,;下帳鴻하고 結硬것\]~;하여 *총;월값ft하고 冷;f不

止커나 或g훈鄭짧161하고 :Jit'fi힘色춤,떻하니 速~n~Jt*'.海요 須

JJl大熱i;젤~i옮츠라 比名!쌓흉이니 令陽송L復쩌大;f解용랴 

풍흉月에 大쨌熟 頭%흔操j뭘 ""1'훨寒 微;f ~ht훨力 口

흉像春는 名中용니 떠寒;후흐햄1Ji종zq 方짧은 閒在짧휩f中하 

니 不再錄。J<I

若病A身微熱 煩操 面j한數陽 欲坐닮A於?尼水井 

中 B!K來沈細無力은 此陰짧操니 名陰羅라 當用辛

熱之藥溫之요 不宜}京齊j니 誤用之면 其輝急j홈甚하 

야 必死훗라 若病A身冷 服沈細而病하며 雖煩操

나 不欲{煩水入口者는 此名陰盛格陽(7)이니 亦用

151 
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大韓韓醫學原典學會誌 V이. 18-4 

大熱之簡j溫之라 方論은 開在的本隨法中하니 不再

錄이라 

【字句解】

(1) 交: (시간이나 계절이) 될 교. 

(2) 뼈發(만발) • 代氣溫病의 별칭으로 겨울에 감 

수한 寒%가 잠복해 있다가 淸明이 지나서야 

늦게 발작하는 溫熱病을 말한다. 

(3) 轉藥(전약) : 大便이 實한 것을 풀어 점차 내 

려가게 하는 藥.

(4) 伯; 惡也 두려워할 파. 

(5) 罵플따뼈(매리규함): 욕지거리를 하며 고함을 

지르는 것. 罵. 욕할 매, 뿔. 꾸짖을 리, n파;부 

르짖을 규, R成; 고함칠 함 

(6) 鄭聲(정성); 正氣가 약하여 중복해서 말을 하 

며 말소리가 낮고 약하면서 끊어졌다 이어졌 

다하는 증후. 

(7) 陰盛格陽(음성각양); 체내에 陰寒이 치성하여 

陽氣를 외부에서 가로막으므로 내부에서는 현 

寒證이 나타나고 외부에서는 假熱證이 나타나 

는 것을 말한다. 格: 막을 각 

[國譯l ; 省略

I原文】

傷寒애 失차규下하야 {£熱챔{흉흉하연 操;월꿇語 4、7)<.111

퇴利 大使,떻 4、8흥硬病하고 或身옳유 풍下;월좁.k:it.r1狂짧。1니 

it!:.與陽狂不同治요 효下盡黑、物Jl']愈<f 方짧유 閒在a\J本꿇 

it-4'하니 不홈錄。l<f 

- 傷寒에 경'JJ1뚱꺼획與총熱하고 f므41.""t~뒀隱不슛하고 精米121

不與λ相합131은 it!:.떠熱햄勝·!lit페야 其λ:lt.ti4!.하니 太陽經:t.

흉좁샌!A 티 有太陽經강;흉榮f슴요 不與陽41.i읍法。l<f 方응싫븐 

開在얘本꿇法'f하니 不환錄。l<f 

- 傷寒어1 J、 7)<.不利 大f휠賽 4、8흥滿 像j획등흥語 얘熱 身

티‘윷은 it!:.名滾熟發윷。l라 輕Jl'Ji!J,t利요 훗J!1J大下니 itl:.與.mt짧 

發옳不同f음라 方승짧은 閒효a\J本삶法中하니 不환錄。1아 

- {흉寒에 失차it下하연 #熱不散故도 PX.發f표하니 大~13.不

j순發;f。1니 輕R’Ht.ξ요 좋Jl']下ξ라 웰차R혜B흥하야 7C*工後it­

春를 티發X갚。1요 철차훈£하야 先합後黃거용fr 티랐펙。1니 臨病

152 

ξ際에 '.[詳審.펀。Jcf 方짧븐 開4호的本짧;t;中Bf니 不再**。]라 

- 傷寒 ?、않證에 훨寒짧熟 ~효잦4흥한대 응용ιA大發itδ}야 

1t.mt1짜조F티 D흉中 ti::春fr ,?i I쌓Jn.。Jef 찢不f슴니 itl:.與흉j!Jf~융 

Jn.不同治라 -}j;삶븐 閒효h섬本짧;t,中하니 不再錄。1아 

{통寒 太l융證에 정쫓熟3홀寒 효칭까춰 或微P움 흉中出쇼흉;→ 

f똘m표퍼¢。1 니 名陽냉i。Jef 須分짧1회;;IX.ii니 比與I쌓Jn.不同治'f 

方짧3 閒在{Ji]本짧it-中하니 不홈錄。14 

傷寒에 失차;f下•f야 ~‘熱↑흉흉하야 {총7]<.i펴養操하얘 大

使不i확하띤 ‘.;a성장擔응용하니 或‘;下硬痛 下利純i좁* *종j확 口

ti::훨f싫용도 끼;꿇語ι} 凡JI:.양좋。]니 합寒;후ξ했l下z,1 X有

it졌d융거나 .<X.下後利不i.e. 身짱꺼최거나 或티利;훔줬 調語

저용는 凡JI:.땀虛라 ?합추熱z1!1%t.깅;니 JI:.與Ki등不相類'f 方

짧은 閒在{Ji]本짧法'f하니 不再錄。1아 

- 傷寒에 餘熱不R양하야 짧141효,;뾰Bf0t {환홈해短少하야 

합味홈沈&}고 睡예1응語一二二며격한를 ,?i獨응용'f 효;후1!11;줌:Zc1 

JI:.與꿇語不相類라 方짧은 閒효{Ji]本짧法'f하니 不再錄。i'f

- 傷寒-- 떠it下後에 _iE~虛ifi本곱失 J!1J鄭횟151語散不 

1.ti훔下하고 大」、使터利 훈足2令윤 ,?i찢!‘聲。i'f 효t:fu;ζ웰'1治 

츠니 JI:.與1월응용不相類라 -}j응싫혼 閒효{Ji]本뼈it-中Bf니 不再錄

이라 

- 傷寒 찮後에 xJ흉;i쳤하야 훨病λffiJ뚱꺼획春얀 名!쫓陽 

易。M ii:i좁;흰解흉i;폐治i;니 JI:.與τ&勞復(6)不相類'f 方짧 

은 閒在a\J本鎬;‘£에1ε}니 不再**이라 

- 傷寒응 失차it下커냐 걷X,J!;Jit下後虛싸 令λ~ii不相

接橋春t 名短숭L라 分虛賽治i;니 JI:.與찌힘짧不*B類아 方論은 

閒在a\J本짧;‘*中하니 不再錄。l랴 

- 傷寒유 失차;千下커나 或떠행7)<.t뭘多하야 깅l-Af좋mt짧(7) 

Jl±.181 ~ii上春갚 名發•#,。1라 分총흉끼)<~)슴ξ니 JI:.與短좋t 

不相類라 -}j승앓,o. 閒在a\J本꿇it- 中하니 不환錄。i'f 

{흉寒에 빠윷i易응앞·~c 승용下i;하야 ,;下滿댐不i혈春4ι ,?i 

}홍숭l'f 分虛흉治i;니 比與챔8혜不相類'f 方論은 閒{보{Ji]本 

짧it-中하니 不홈**。]라 

{흉寒에 桂.iii易證←은 設下i;야야 ,;下鴻硬ifi痛응 名f솜 

a혜。l아 分援,急i슴i;니 比與껑、滿不相類cf 方짧은 閒在a\J本;fi[

it-中하니 不화錄oJ 라 

- 傷寒짧에 꺼획-f융*꼼하고 或三陽經同9힘不輔春、 名융 

病。J?f 分在經웹經治츠니 JI:.與#t病不ii'!類아 -})~;삶p 閒4호a\J 

本짧it-中하니 不再錄。1라 

- 傷寒證에 一陽經先病未盡현대 5U웰-經i;후흉흉등 ,?i 
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짜꺼늄。i'I 分在經없~t治;ζLj ill:.與슴꺼처不相類'I -}j짧은 閒在

6섬本꿇;‘£예1하니 不再錄。]라 

- 傷寒을 或it下太過?|냐 或껑-jk;令*하야 샤〈寒相챔Bf야 

虛ii 聲j월3홀m1-k응- 名?歲。i'f ill:.與乾깨훌不相類니 輕져~;fu解 

옮써요 훗탔'Ji:흉散。1라 方짧은 閒在야本짧法'f하니 不再**。lei

- {흉寒에 혔在휩 디하야 與웠*l佛&}띤 熱효上薰하고 핵껴윤 

%,乾P區cf 分흉熱7κ~)슴:.t.q ill:.與n歲짧不相類라 -}j짧은 閒

효{Ji]本싫;‘£예1하니 不再**。121

- 傷寒에 휴頭4흥發熱훤寒 R따it올 ill:.名太陽J!IR10-少l쫓。1 

라 합辛溫츠휩l散ξ니 與.、않좁不相類2f 方짧은 閒在{Jg*

짧5£-中tf니 不再錄。i'I

{똥寒에 홍학頭짱 止Jl']發熱훨寒 J!1R沈을 ill:.名少않證似 

太F융。1라 합추溫i;쩔'1散츠q 與太F융證不相類라 -}j짧은 閒효 

{Jg本짧5£-中하니 不再錄。l<I

- 傷寒에 頭4흥 훨寒身熱春;; %,총熱。1라 YA추용t.::1;니 與

흉熟不相類'I 方짧은 閒4호해本꿇;‘!-'f하니 不再錄。1라 

{뚱寒이l i폭頭4흥 훨훨寒Ji.얘熟 操j화 D쏠 꿈ft;등흉語 大

{혔賽←F 名흉熟。1니 ill:.與총熟不相類2f -}j論은 閒在{Jg本짧;‘£ 

'f하니 不확錄。lei 

{흉寒에 頭4흥 身熟惡寒春5 名총3홀寒。121 합辛1t散.:.t. 

니 ill:.與흉꿇寒不相類라 -}j응삶흔 閒在{Jg本짧ii中하니 不흉하錄 

이라 

- 傷寒에 훨頭흉 윷혹身熟 규5훨寒 ·£;令g월JR 不j뭘커나 A 
~.b:혐8흥꺼힘 戰↑짧春감 %,흉훤寒。i'I 좋추熟강;웹溫츠니 比與

총3홀寒不~g類라 -}j論1。 開在6긴本삶;‘£中하니 不再錄。1'I

【字句解】

(1) 小水: 小便.

(2) 精宋: 뛰어나다, 근사하다. 

(3) 相當· 엇비슷하다, 적합하다. 

(4) 盛; 積也 뽑也, 쌓일 온. 

(5) 鄭重(정중) • 엄숙하다, 심각하다. 

(6) 女勞復(여로복) : 큰 病이 막 나아 精神氣血이 

완전히 회복하지 않았는데 房事가 과도하면 

陰精이 소모되고 賢氣가 손상되어 頭重不學

眼花 小題急追統痛 慣寒:ii熱하며 때때로 陰火

가 치솟아 頭面供熱 心煩뼈問 食했不振 등의 

증상이 나타나는 것이다. 

(7) 짧· 採取, 딸 힐, 뜯을 힐. 

『傷寒六書·傷寒-提金』에 대한 鼎究

(8) 봐; 題也, 배 두 

【國譯l ; 省略

N. 結論

이상과 같이 關華의 『傷寒一提金』에 대한 관 

련 內容음 비교 고찰한 결과 다음과 같은 結論을 

얻었다. 

第 1章 -提金양豪에서는 醫師의 기본지식의 중 

요성을 강조하고, 六經病에 대한 鋼領,

服象, 治法, 處方을 제시하였으며, 歸A

과 老弱者의 傷寒治標를 달리해야 한다 

고 주장하였고, 從乎中에 대하여 陽明과 

少陽의 服이 皮!협之下 節骨之上에서 나 

타난다고 하여 中의 의미를 피부와 큰골 

의 사이로 보았다. 

第 2章 -提金六經證治據法에서는 各經의 見證

法, 辦證法, ~m&法, 用藥法음 제시하고 

특히 用藥에서는 古方을 그대로 사용하 

지 않고 겨울의 正傷寒에는 升陽發表場

(맨加減麻黃場)을 쓰고, 겨울의 傷風證

에는 KJrE~B實表場 (郞加ii따桂技場)을 쓰 

며, 봄 가을에 땀이 나지 않는 경우에는 

充活땐和楊을 쓰고, 땀이 나는 경우에는 

加減때和場을 쓰며, 여름에 땀이 나지 

않는 경우에는 神파場을 쓰고, 땀이 나 

는 경우에는 加減i뿌fOi,易을 쓴다고 하여 

새로운 처방을 제시하였다. 

第 3章 一提金服要에서는 服을 血도 氣도 아닌 

營氣가 운행하는 道路로 보았고, 씀服할 

때 손을 가볍게 대고 얻는 것을 ‘짧’라하 

고, 힘있게 눌러 취하는 것을 ‘按’이라하 

고, 가볍지도 않고 무겁지도 않게 찬찬 

하고 자상하게 구하는 것을 ‘尋’이라고 

하여 ~n1&法을 설명하였으며 , 陰陽 表養
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虛實 寒熱은 모두 浮 中 沈 三服의 有力

無力으로 나누어진다고 주장하였다. 

第 4章 一提金貴珠數에서는 표傷寒과 類傷寒의 

구별, 계절에 따른 傷寒治法, 表훌證의 

구별과 治法, 陰陽證의 구별과 治法 및 

1新證 溫病 暑病 臨證에 대해 상세하게 

설명하고, 發黃 班{짖 뼈血 語語 鄭聲 陰

陽易 結뼈 j정氣 合病 井病 등에 대하여 

證候 m& 治法을 格言形式으로 설명하였 

다. 
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